
WILSON CASE GAGE - L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE

The most important use of a cartridge case gage is for setting up 7⁄8"-14 press
type full length resizing dies. A common error in reloading is to oversize your
brass. Headspace of fired cases can quickly and accurately be measured using
this tool and a caliper. Regular Style: This one piece gage will check overall
length to indicate a need for trimming and datum to head length to assure correct
headspace to prevent over sizing. Adjustable Style: For belted mags. While the
belt provides support for proper headspace, the life of the case will drastically
shorten unless resizing is held to a minimum at the shoulder. SPECIAL ORDER
CASE GAGES ARE AVAILABLE---MEASURE CASE LENGTH ONLY

Attributes

Name: L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749003931
Mfr. No.: CG-17REM
Cartridge: 17 Remington
Delivery weight: 0.159kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE Sicherheitsanweisungen
English: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE Safety Instructions
Español: INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MEDIDOR DE CASQUILLOS WILSON L.E. WILSON 17
REMINGTON
Français: INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE GAGE DE CARTOUCHE WILSON L.E. WILSON 17
REMINGTON
Italiano: ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE
GAGE
Polski: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE Instrukcje Bezpieczeństwa
Suomi: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE Turvaohjeet
Svenska: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE Säkerhetsinstruktioner
Český: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE Bezpečnostní pokyny



1.  

2.  

3.  

4.  

WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON
CASE GAGE Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE entschieden hast.
Dieser Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Hülsenmessgeräts zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch und bewahre ihn für zukünftige
Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit der richtigen Verwendung des Hülsenmessgeräts vertraut bist, bevor du es benutzt.
Verwende das Hülsenmessgerät immer in einem gut beleuchteten und organisierten Arbeitsbereich.
Halte das Hülsenmessgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Hülsenmessgerät regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
es nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle Anweisungen und Richtlinien in diesem Handbuch, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Hülsenmessgerät nur für den vorgesehenen Zweck: Messen der Gesamtlänge und des
Kopfabstands von 17 RemingtonHülsen.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Messen der Hülsen anzuwenden. Dies kann zu ungenauen Messungen
und potenziellen Schäden am Messgerät führen.
Wenn du einen Messschieber zusammen mit dem Hülsenmessgerät verwendest, stelle sicher, dass der
Messschieber kalibriert und funktionsfähig ist.
Versuche nicht, das Hülsenmessgerät in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du dir über einen Aspekt der Verwendung des Hülsenmessgeräts unsicher bist, suche Rat bei einer
sachkundigen Person oder einem Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Einrichten des Hülsenmessgeräts:

Stelle das Hülsenmessgerät auf eine stabile, flache Oberfläche.
Stelle sicher, dass das Messgerät sauber und frei von Ablagerungen ist.

Messen von Hülsen:

Setze die Hülsenpatrone in das Messgerät ein, bis sie vollständig sitzt.
Überprüfe die Gesamtlänge der Hülse mithilfe der Messgeräteanzeigen.
Wenn die Hülsenlänge die empfohlenen Spezifikationen überschreitet, ist ein Kürzen erforderlich.
Messe den Kopfabstand mit einem Messschieber für genaue Ergebnisse.

Verwendung des verstellbaren Stils (für GürtelMagazine):

Stelle beim Verwenden des verstellbaren Hülsenmessgeräts sicher, dass der Gürtel richtig ausgerichtet
ist, um eine genaue KopfabstandsMessung zu gewährleisten.
Minimiere das Resize an der Schulter, um die Lebensdauer der Hülsenpatrone zu verlängern.

Pflege nach der Benutzung:

Reinige das Hülsenmessgerät nach der Benutzung mit einem weichen Tuch, um Rückstände zu
entfernen.
Bewahre das Hülsenmessgerät an einem sicheren, trockenen Ort fern von Feuchtigkeit und
Verunreinigungen auf.



Entsorgungsanweisungen
Wenn das Hülsenmessgerät das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat oder nicht mehr verwendbar ist,
entsorge es gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Hülsenmessgerät nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale
Recyclingprogramme oder Optionen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17
REMINGTON CASE GAGE, siehe die Kontaktinformationen auf der Produktverpackung oder besuche die Website
des Herstellers. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns höchste Priorität.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsanweisungen, und genieße dein Wiederladeerlebnis
mit dem WILSON CASE GAGE.
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WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON
CASE GAGE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your case gage. Please read this guide
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the proper use of the case gage before attempting to use it.
Always use the case gage in a welllit and organized workspace.
Keep the case gage out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the case gage regularly for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all instructions and guidelines provided in this manual to avoid accidents or injuries.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the case gage only for its intended purpose: measuring the overall length and headspace of 17
Remington cartridge cases.
Avoid using excessive force when measuring cases. This can lead to inaccurate measurements and potential
damage to the gage.
When using a caliper in conjunction with the case gage, ensure that the caliper is calibrated and functioning
correctly.
Do not attempt to modify or alter the case gage in any way.
If you are unsure about any aspect of using the case gage, seek advice from a knowledgeable individual or
professional.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Case Gage:

Place the case gage on a stable, flat surface.
Ensure that the gage is clean and free from debris.

Measuring Cartridge Cases:

Insert the cartridge case into the gage until it is fully seated.
Check the overall length of the case using the gage indicators.
If the case length exceeds the recommended specifications, trimming is necessary.
Measure the headspace using a caliper for accurate results.

Adjustable Style Usage (for belted mags):

When using the adjustable style case gage, ensure that the belt is properly aligned for accurate
headspace measurement.
Minimize resizing at the shoulder to prolong the life of the cartridge case.

PostUse Care:

After use, clean the case gage with a soft cloth to remove any residue.
Store the case gage in a safe, dry place away from moisture and contaminants.

Disposal Instructions



When the case gage reaches the end of its life or is no longer usable, dispose of it in accordance with local
regulations.
Do not dispose of the case gage in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON
CASE GAGE, please refer to the contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's
website. Your safety and satisfaction are our top priorities.

Thank you for your attention to these safety instructions, and enjoy your reloading experience with the WILSON
CASE GAGE.



1.  

2.  

3.  

4.  

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MEDIDOR DE
CASQUILLOS WILSON L.E. WILSON 17 REMINGTON

Introducción
Gracias por elegir el medidor de casquillos WILSON L.E. WILSON 17 REMINGTON. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de tu medidor de casquillos. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente y guárdala para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el uso adecuado del medidor de casquillos antes de intentar utilizarlo.
Siempre utiliza el medidor de casquillos en un espacio de trabajo bien iluminado y organizado.
Mantén el medidor de casquillos fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el medidor de casquillos regularmente en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si
está dañado.
Sigue todas las instrucciones y directrices proporcionadas en este manual para evitar accidentes o lesiones.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza el medidor de casquillos solo para su propósito previsto: medir la longitud total y el headspace de los
casquillos de cartuchos 17 Remington.
Evita usar fuerza excesiva al medir los casquillos. Esto puede llevar a mediciones inexactas y potencial daño
al medidor.
Cuando uses un caliper junto con el medidor de casquillos, asegúrate de que el caliper esté calibrado y
funcionando correctamente.
No intentes modificar o alterar el medidor de casquillos de ninguna manera.
Si no estás seguro acerca de algún aspecto del uso del medidor de casquillos, busca consejo de una persona
conocedora o profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración del Medidor de Casquillos:

Coloca el medidor de casquillos sobre una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el medidor esté limpio y libre de desechos.

Medición de Casquillos de Cartucho:

Inserta el casquillo de cartucho en el medidor hasta que esté completamente asentado.
Verifica la longitud total del casquillo utilizando los indicadores del medidor.
Si la longitud del casquillo excede las especificaciones recomendadas, es necesario recortarlo.
Mide el headspace utilizando un caliper para obtener resultados precisos.

Uso del Estilo Ajustable (para cartuchos con cinturón):

Al usar el medidor de casquillos de estilo ajustable, asegúrate de que el cinturón esté correctamente
alineado para una medición precisa del headspace.
Minimiza el redimensionado en el hombro para prolongar la vida del casquillo de cartucho.

Cuidado Posterior al Uso:

Después de usar, limpia el medidor de casquillos con un paño suave para eliminar cualquier residuo.
Guarda el medidor de casquillos en un lugar seguro y seco, lejos de la humedad y contaminantes.

Instrucciones de Desecho



Cuando el medidor de casquillos llegue al final de su vida útil o ya no sea utilizable, deshazte de él de
acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el medidor de casquillos en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje
locales o las opciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con el medidor de casquillos WILSON L.E.
WILSON 17 REMINGTON, consulta la información de contacto proporcionada en el empaque del producto o visita el
sitio web del fabricante. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales prioridades.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad y disfruta de tu experiencia de recarga con el medidor de
casquillos WILSON.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE GAGE DE
CARTOUCHE WILSON L.E. WILSON 17 REMINGTON

Introduction
Merci d'avoir choisi le gage de cartouche WILSON L.E. WILSON 17 REMINGTON. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre gage de cartouche. Veuillez lire ce
guide attentivement et conservezle pour référence future.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'être familiarisé avec l'utilisation correcte du gage de cartouche avant d'essayer de l'utiliser.
Utilisez toujours le gage de cartouche dans un espace de travail bien éclairé et organisé.
Gardez le gage de cartouche hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le gage de cartouche pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez
pas s'il est endommagé.
Suivez toutes les instructions et directives fournies dans ce manuel pour éviter les accidents ou les blessures.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le gage de cartouche uniquement à des fins prévues : mesurer la longueur totale et l'espace de tête
des étuis de cartouche 17 Remington.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de la mesure des étuis. Cela peut entraîner des mesures inexactes et
endommager le gage.
Lorsque vous utilisez un pied à coulisse en conjonction avec le gage de cartouche, assurezvous que le pied à
coulisse est calibré et fonctionne correctement.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le gage de cartouche de quelque manière que ce soit.
Si vous avez des doutes sur un aspect quelconque de l'utilisation du gage de cartouche, demandez conseil à
une personne compétente ou à un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en Place du Gage de Cartouche :

Placez le gage de cartouche sur une surface stable et plane.
Assurezvous que le gage est propre et exempt de débris.

Mesure des Étuis de Cartouche :

Insérez l'étui de cartouche dans le gage jusqu'à ce qu'il soit complètement en place.
Vérifiez la longueur totale de l'étui à l'aide des indicateurs du gage.
Si la longueur de l'étui dépasse les spécifications recommandées, un découpage est nécessaire.
Mesurez l'espace de tête à l'aide d'un pied à coulisse pour des résultats précis.

Utilisation du Modèle Ajustable (pour les cartouches à ceinture) :

Lorsque vous utilisez le gage de cartouche de style ajustable, assurezvous que la ceinture est
correctement alignée pour une mesure précise de l'espace de tête.
Minimisez le redimensionnement au niveau de l'épaule pour prolonger la durée de vie de l'étui de
cartouche.

Entretien Après Utilisation :

Après utilisation, nettoyez le gage de cartouche avec un chiffon doux pour enlever tout résidu.
Rangez le gage de cartouche dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des contaminants.

Instructions d'Élimination



Lorsque le gage de cartouche atteint la fin de sa vie ou n'est plus utilisable, éliminezle conformément aux
réglementations locales.
Ne jetez pas le gage de cartouche avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de
recyclage locaux ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou tout soutien supplémentaire concernant le gage de cartouche WILSON L.E.
WILSON 17 REMINGTON, veuillez vous référer aux informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou
visiter le site Web du fabricant. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales priorités.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité et profitez de votre expérience de rechargement avec le gage
de cartouche WILSON.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL WILSON CASE
GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE

Introduzione
Grazie per aver scelto il WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo gage per bossoli. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida e di conservarla per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza dell'uso corretto del gage per bossoli prima di tentare di utilizzarlo.
Utilizza sempre il gage per bossoli in uno spazio di lavoro ben illuminato e organizzato.
Tieni il gage per bossoli fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il gage per bossoli per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le istruzioni e le linee guida fornite in questo manuale per evitare incidenti o infortuni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il gage per bossoli solo per il suo scopo previsto: misurare la lunghezza totale e lo spazio di testa dei
bossoli della cartuccia 17 Remington.
Evita di applicare forza eccessiva durante la misurazione dei bossoli. Questo può portare a misurazioni
imprecise e potenziale danneggiamento del gage.
Quando utilizzi un calibro in combinazione con il gage per bossoli, assicurati che il calibro sia calibrato e
funzionante correttamente.
Non tentare di modificare o alterare il gage per bossoli in alcun modo.
Se hai dubbi su qualsiasi aspetto dell'uso del gage per bossoli, chiedi consiglio a una persona esperta o a un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione del Gage per Bossoli:

Posiziona il gage per bossoli su una superficie stabile e piana.
Assicurati che il gage sia pulito e privo di detriti.

Misurazione dei Bossoli:

Inserisci il bossolo nella gage fino a quando non è completamente inserito.
Controlla la lunghezza totale del bossolo utilizzando gli indicatori del gage.
Se la lunghezza del bossolo supera le specifiche raccomandate, è necessario rifilarlo.
Misura lo spazio di testa utilizzando un calibro per risultati accurati.

Utilizzo dello Stile Regolabile (per cartucce con cintura):

Quando utilizzi il gage per bossoli di tipo regolabile, assicurati che la cintura sia allineata correttamente
per una misurazione precisa dello spazio di testa.
Minimizza il ridimensionamento sulla spalla per prolungare la vita del bossolo.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, pulisci il gage per bossoli con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.
Conserva il gage per bossoli in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e contaminanti.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando il gage per bossoli raggiunge la fine della sua vita o non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità
con le normative locali.
Non smaltire il gage per bossoli nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le
opzioni di smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardante il WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17
REMINGTON CASE GAGE, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione del
prodotto o di visitare il sito web del produttore. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime priorità.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza e ti auguriamo un'esperienza di ricarica
soddisfacente con il WILSON CASE GAGE.
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WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON
CASE GAGE Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z Twojego wskaźnika
długości łuski. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem i zachowanie go do przyszłego użytku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz prawidłowe użycie wskaźnika długości łuski przed jego użyciem.
Zawsze używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym i uporządkowanym miejscu pracy.
Trzymaj wskaźnik z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami i wytycznymi zawartymi w tym podręczniku, aby uniknąć
wypadków lub obrażeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wskaźnika tylko do jego zamierzonego celu: pomiaru całkowitej długości i headspace łusek
nabojowych 17 Remington.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas pomiaru łusek. Może to prowadzić do niedokładnych pomiarów i
potencjalnego uszkodzenia wskaźnika.
Korzystając z suwmiarki w połączeniu z wskaźnikiem, upewnij się, że suwmiarka jest skalibrowana i działa
prawidłowo.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wskaźnika w jakikolwiek sposób.
Jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości dotyczące użycia wskaźnika, skonsultuj się z osobą posiadającą wiedzę
lub specjalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Ustawienie Wskaźnika:

Umieść wskaźnik na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Pomiar Łusek Nabojowych:

Włóż łuskę naboju do wskaźnika, aż będzie całkowicie osadzona.
Sprawdź całkowitą długość łuski za pomocą wskaźnika.
Jeśli długość łuski przekracza zalecane specyfikacje, konieczne jest przycięcie.
Zmierz headspace za pomocą suwmiarki, aby uzyskać dokładne wyniki.

Użycie Stylu Regulowanego (dla nabojów z pierścieniem):

Podczas korzystania z regulowanego stylu wskaźnika, upewnij się, że pierścień jest prawidłowo
wyrównany dla dokładnego pomiaru headspace.
Ogranicz resizing w okolicy ramienia, aby wydłużyć żywotność łuski naboju.

Pielęgnacja po Użyciu:

Po użyciu, wyczyść wskaźnik miękką szmatką, aby usunąć wszelkie resztki.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od wilgoci i zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji



Gdy wskaźnik osiągnie koniec swojej żywotności lub nie jest już użyteczny, pozbądź się go zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingu lub opcje
utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego WILSON
CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych
zamieszczonych na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta. Twoje bezpieczeństwo i
satysfakcja są dla nas priorytetem.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa i życzymy udanego doświadczenia z ładowaniem
przy użyciu WILSON CASE GAGE.
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WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON
CASE GAGE Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvaohjeet, jotta voit käyttää mittausgagia turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ja
säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet mittausgagin oikean käytön ennen sen käyttöä.
Käytä mittausgagia aina hyvin valaistussa ja järjestyksessä olevassa työtilassa.
Pidä mittausgagi lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista mittausgagi säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia tässä käyttöoppaassa annettuja ohjeita ja suosituksia onnettomuuksien tai vahinkojen
välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä mittausgagia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: 17 Remington patruunakuorien kokonaispituuden ja
päätilan mittaamiseen.
Vältä liiallista voimaa mitatessasi kuoria. Tämä voi johtaa epätarkkoihin mittauksiin ja mahdollisiin vahinkoihin
gagin.
Kun käytät kaliperia yhdessä mittausgagin kanssa, varmista, että kaliperi on kalibroitu ja toimii oikein.
Älä yritä muokata tai muuttaa mittausgagia millään tavalla.
Jos olet epävarma mistään mittausgagin käytön osaalueesta, kysy neuvoa asiantuntevalta henkilöltä tai
ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Mittausgagin Asettaminen:

Aseta mittausgagi vakaalle, tasaiselle pinnalle.
Varmista, että gagi on puhdas ja vapaana roskista.

Patruunakuorien Mittaaminen:

Työnnä patruunakuori gagiin, kunnes se on täysin paikoillaan.
Tarkista kuoren kokonaispituus gagin indikaattoreiden avulla.
Jos kuoren pituus ylittää suositellut spesifikaatiot, lyhentäminen on tarpeen.
Mittaa päätila kaliperilla tarkkojen tulosten saamiseksi.

Säädettävän Tyylin Käyttö (vyöllisille patruunoille):

Käytettäessä säädettävää mittausgagia, varmista, että vyö on kunnolla kohdistettu tarkan päätilan
mittaamisen varmistamiseksi.
Minimoi olkapään koon pienentäminen, jotta patruunakuoren käyttöikä pidentyy.

Käytön Jälkeinen Huolto:

Käytön jälkeen puhdista mittausgagi pehmeällä liinalla, jotta saat poistettua mahdolliset jäämät.
Säilytä mittausgagi turvallisessa, kuivassa paikassa, joka on suojattu kosteudelta ja saastumiselta.

Hävittämisohjeet



Kun mittausgagi saavuttaa käyttöikänsä loppupään tai ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten
sääntöjen mukaan.
Älä hävitä mittausgagia tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämismahdollisuudet.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen liittyen tai tarvitset lisätukea WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17
REMINGTON CASE GAGE tuotteen osalta, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai käy valmistajan
verkkosivuilla. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisen tärkeitä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin, ja nauti uudelleenkäyttökokemuksestasi WILSON CASE
GAGE:lla.
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WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON
CASE GAGE Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din hylsgage.
Vänligen läs denna guide noggrant och spara den för framtida referens.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med korrekt användning av hylsgagen innan du försöker använda den.
Använd alltid hylsgagen i en väl upplyst och organiserad arbetsmiljö.
Håll hylsgagen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera hylsgagen regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är
skadad.
Följ alla instruktioner och riktlinjer som anges i denna manual för att undvika olyckor eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd hylsgagen endast för sitt avsedda syfte: att mäta den totala längden och huvudutrymmet för 17
Remington patronhylsor.
Undvik att använda överdriven kraft när du mäter hylsor. Detta kan leda till felaktiga mätningar och potentiell
skada på gagen.
När du använder en skjutmått i samband med hylsgagen, se till att skjutmåttet är kalibrerat och fungerar
korrekt.
Försök inte att modifiera eller ändra hylsgagen på något sätt.
Om du är osäker på någon aspekt av att använda hylsgagen, sök råd från en kunnig person eller
professionell.

Instruktioner för Installation och Användning

Ställa in Hylsgagen:

Placera hylsgagen på en stabil, plan yta.
Se till att gagen är ren och fri från skräp.

Mäta Patronhylsor:

Sätt in patronhylsan i gagen tills den är helt på plats.
Kontrollera den totala längden på hylsan med hjälp av gagens indikatorer.
Om hylslängden överskrider de rekommenderade specifikationerna, är beskärning nödvändig.
Mät huvudutrymmet med en skjutmått för exakta resultat.

Användning av Justerbar Stil (för bältesmagasin):

När du använder den justerbara stilen av hylsgagen, se till att bältet är korrekt justerat för noggrann
mätning av huvudutrymmet.
Minimera omformning vid axeln för att förlänga livslängden på patronhylsan.

Vård Efter Användning:

Efter användning, rengör hylsgagen med en mjuk trasa för att ta bort eventuella rester.
Förvara hylsgagen på en säker, torr plats borta från fukt och föroreningar.

Avfallshanteringsinstruktioner



När hylsgagen når slutet av sin livslängd eller inte längre är användbar, kassera den i enlighet med lokala
föreskrifter.
Kassera inte hylsgagen i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för farligt
avfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON
CASE GAGE, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges på produktförpackningen eller besök
tillverkarens webbplats. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner, och njut av din omladdningsupplevelse med WILSON
CASE GAGE.
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WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON
CASE GAGE Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17 REMINGTON CASE GAGE. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho měřiče nábojnic.
Prosím, pečlivě si přečtěte tento průvodce a uchovejte ho pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s správným používáním měřiče nábojnic před jeho použitím.
Vždy používejte měřič nábojnic v dobře osvětleném a organizovaném pracovním prostoru.
Držte měřič nábojnic mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte měřič nábojnic na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Dodržujte všechny pokyny a doporučení uvedené v tomto manuálu, abyste se vyhnuli nehodám nebo
zraněním.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte měřič nábojnic pouze k jeho zamýšlenému účelu: měření celkové délky a hloubky nábojnic 17
Remington.
Vyhněte se používání nadměrné síly při měření nábojnic. To může vést k nepřesným měřením a
potenciálnímu poškození měřiče.
Při používání kalibru ve spojení s měřičem nábojnic se ujistěte, že je kalibr správně nastaven a funguje
správně.
Nepokoušejte se měřič nábojnic jakkoli upravit nebo změnit.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem používání měřiče nábojnic, vyhledejte radu od znalé osoby nebo
profesionála.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení měřiče nábojnic:

Umístěte měřič nábojnic na stabilní, rovný povrch.
Ujistěte se, že je měřič čistý a bez nečistot.

Měření nábojnic:

Vložte nábojnici do měřiče, dokud nebude plně usazena.
Zkontrolujte celkovou délku nábojnice pomocí indikátorů měřiče.
Pokud délka nábojnice překračuje doporučené specifikace, je nutné ji zkrátit.
Změřte hloubku pomocí kalibru pro přesné výsledky.

Použití nastavitelného stylu (pro náboje s páskem):

Při používání nastavitelného stylu měřiče nábojnic se ujistěte, že je pásek správně zarovnaný pro
přesné měření hloubky.
Minimalizujte zmenšování na rameni, abyste prodloužili životnost nábojnice.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte měřič nábojnic měkkým hadříkem, abyste odstranili zbytky.
Uložte měřič nábojnic na bezpečné, suché místo, mimo vlhkost a kontaminanty.

Pokyny pro likvidaci



Když měřič nábojnic dosáhne konce své životnosti nebo již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními
předpisy.
Nepokládejte měřič nábojnic do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo
možnosti likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 17
REMINGTON CASE GAGE, prosím, odkazujte na kontaktní informace uvedené na obalu produktu nebo navštivte
webové stránky výrobce. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími prioritami.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům a užijte si své přebíjení s WILSON CASE GAGE.


